
DECIZIA NR. 222/2013 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 13 decembrie 2013 

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul 
privind SEE 

COMITETUL MIXT AL SEE, 

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98, 

întrucât: 

(1) Regulamentul (UE) nr. 438/2013 al Comisiei din 13 mai 2013 de modificare și rectificare a anexei II la Regula­
mentul (CE) nr. 1333/2008 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește utilizarea anumitor 
aditivi alimentari (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(2) Regulamentul (UE) nr. 497/2013 al Comisiei din 29 mai 2013 de modificare și de rectificare a Regulamen­
tului (UE) nr. 231/2012 de stabilire a specificațiilor pentru aditivii alimentari enumerați în anexele II și III la Regu­
lamentul (CE) nr. 1333/2008 al Parlamentului European și al Consiliului (2) trebuie încorporat în Acordul privind 
SEE. 

(3)  Regulamentul (UE) nr. 509/2013 al Comisiei din 3 iunie 2013 de modificare a anexei II la Regulamentul (CE) 
nr. 1333/2008 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește utilizarea unor aditivi în anumite 
băuturi alcoolice (3) trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(4) Regulamentul (UE) nr. 510/2013 al Comisiei din 3 iunie 2013 de modificare a anexelor I, II și III la Regula­
mentul (CE) nr. 1333/2008 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește utilizarea oxizilor și 
hidroxizilor de fier (E 172), a hidroxipropilmetilcelulozei (E 464) și a polisorbaților (E 432-436) pentru marcarea 
anumitor fructe (4) trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(5)  Regulamentul (UE) nr. 536/2013 al Comisiei din 11 iunie 2013 de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 432/2012 de stabilire a unei liste de mențiuni de sănătate permise, înscrise pe produsele alimentare, altele 
decât cele care se referă la reducerea riscului de îmbolnăvire și la dezvoltarea și sănătatea copiilor (5) trebuie încor­
porat în Acordul privind SEE. 

(6)  Regulamentul (UE) nr. 545/2013 al Comisiei din 14 iunie 2013 de modificare a anexei I la Regulamentul (CE) 
nr. 1334/2008 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește substanța aromatizantă 3-acetil- 
2,5-dimetiltiofen (6) trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(7)  Regulamentul (UE) nr. 609/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 iunie 2013 privind alimentele 
destinate sugarilor și copiilor de vârstă mică, alimentele destinate unor scopuri medicale speciale și înlocuitorii 
unei diete totale pentru controlul greutății și de abrogare a Directivei 92/52/CEE a Consiliului, a Directivelor 
96/8/CE, 1999/21/CE, 2006/125/CE și 2006/141/CE ale Comisiei, a Directivei 2009/39/CE a Parlamentului Euro­
pean și a Consiliului și a Regulamentelor (CE) nr. 41/2009 și (CE) nr. 953/2009 ale Comisiei (7) trebuie încorporat 
în Acordul privind SEE. 

(8)  Regulamentul (UE) nr. 718/2013 al Comisiei din 25 iulie 2013 de modificare a Regulamentului (CE) 
nr. 608/2004 privind etichetarea produselor alimentare și a ingredientelor alimentare cu adaos de fitosteroli, esteri 
de fitosterol, fitostanoli și/sau esteri de fitostanol (8) trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(9)  Prin Regulamentul nr. 609/2013 se abrogă, de la 20 iulie 2016, Regulamentul nr. 41/2009 al Comisiei (9) și 
Directiva 2009/39/CE a Parlamentului European și a Consiliului (10), care sunt încorporate în Acordul privind SEE 
și care, în consecință, urmează să fie abrogate în cadrul Acordului privind SEE cu începere din 20 iulie 2016. 
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(10)  Prin Regulamentul (UE) nr. 609/2013 se abrogă, cu începere de la data aplicării actelor delegate menționate la 
articolul 11 alineatul (1) din regulamentul respectiv, Regulamentul (CE) nr. 953/2009 al Comisiei (1) și Directivele 
96/8/CE (2), 1999/21/CE (3), 2006/125/CE (4) și 2006/141/CE (5) ale Comisiei, care sunt încorporate în Acordul 
privind SEE și care, în consecință, urmează să fie abrogate în cadrul Acordului privind SEE cu începere de la data 
aplicării în SEE a actelor delegate menționate la articolul 11 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 609/2013. 

(11)  Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele alimentare. Legislația privind produsele alimentare nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului între Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum s-a precizat în partea 
introductivă a capitolului XII din anexa II la Acordul privind SEE. Prin urmare, prezenta decizie nu se aplică 
Liechtensteinului. 

(12)  Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în mod corespunzător, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Capitolul XII din anexa II la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează: 

1.  La punctul 54zzo [Regulamentul (CE) nr. 608/2004 al Comisiei] se adaugă următorul text: 

„, astfel cum a fost modificat prin: 

—  32013 R 0718: Regulamentul (UE) nr. 718/2013 al Comisiei din 25 iulie 2013 (JO L 201, 26.7.2013, p. 49).” 

2. La punctul 54zzzzr [Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 al Parlamentului European și al Consiliului] se adaugă urmă­
toarele liniuțe: 

„—  32013 R 0438: Regulamentul (UE) nr. 438/2013 al Comisiei din 13 mai 2013 (JO L 129, 14.5.2013, p. 28); 

—  32013 R 0509: Regulamentul (UE) nr. 509/2013 al Comisiei din 3 iunie 2013 (JO L 150, 4.6.2013, p. 13); 

—  32013 R 0510: Regulamentul (UE) nr. 510/2013 al Comisiei din 3 iunie 2013 (JO L 150, 4.6.2013, p. 17).” 

3. La punctul 54zzzzs [Regulamentul (CE) nr. 1334/2008 al Parlamentului European și al Consiliului] se adaugă urmă­
toarea liniuță: 

„—  32013 R 0545: Regulamentul (UE) nr. 545/2013 al Comisiei din 14 iunie 2013 (JO L 163, 15.6.2013, p. 15).” 

4.  La punctul 54zzzzzp [Regulamentul (UE) nr. 432/2012 al Comisiei] se adaugă următorul text: 

„, astfel cum a fost modificat prin: 

—  32013 R 0536: Regulamentul (UE) nr. 536/2013 al Comisiei din 11 iunie 2013 (JO L 160, 12.6.2013, p. 4).” 

5.  La punctul 69 [Regulamentul (UE) nr. 231/2012 al Comisiei] se adaugă următoarea liniuță: 

„—  32013 R 0497: Regulamentul (UE) nr. 497/2013 al Comisiei din 29 mai 2013 (JO L 143, 30.5.2013, p. 20).” 

6.  După punctul 75 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 208/2013 al Comisiei], se introduc următoarele 
puncte: 

„76.  32013 R 0545: Regulamentul (UE) nr. 545/2013 al Comisiei din 14 iunie 2013 de modificare a anexei I la 
Regulamentul (CE) nr. 1334/2008 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește substanța 
aromatizantă 3-acetil-2,5-dimetiltiofen (JO L 163, 15.6.2013, p. 15). 

77.  32013 R 0609: Regulamentul (UE) nr. 609/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 iunie 2013 
privind alimentele destinate sugarilor și copiilor de vârstă mică, alimentele destinate unor scopuri medicale 
speciale și înlocuitorii unei diete totale pentru controlul greutății și de abrogare a Directivei 92/52/CEE a Consi­
liului, a Directivelor 96/8/CE, 1999/21/CE, 2006/125/CE și 2006/141/CE ale Comisiei, a Directivei 2009/39/CE 
a Parlamentului European și a Consiliului și a Regulamentelor (CE) nr. 41/2009 și (CE) nr. 953/2009 ale Comi­
siei (JO L 181, 29.6.2013, p. 35).” 
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7. Textul de la punctele 54zzzza [Regulamentul (CE) nr. 41/2009] și 54zzzzj (Directiva 2009/39/CE) se elimină înce­
pând cu 20 iulie 2016. 

8.  Textul de la punctele 54p (Directiva 96/8/CE), 54w (Directiva 1999/21/CE), 54zzza (Directiva 2006/125/CE), 54zzzv 
(Directiva 2006/141/CE), 54zzzzl [Regulamentul (CE) nr. 953/2009] se elimină cu începere de la data aplicării în SEE 
a actelor delegate menționate la articolul 11 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 609/2013. 

Articolul 2 

Textele Regulamentelor (UE) nr. 438/2013, (UE) nr. 497/2013, (UE) nr. 509/2013, (UE) nr. 510/2013, (UE) 
nr. 536/2013, (UE) nr. 545/2013, (UE) nr. 609/2013 și (UE) nr. 718/2013 în limbile islandeză și norvegiană, care 
urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice. 

Articolul 3 

Prezenta decizie intră în vigoare la 14 decembrie 2013, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la arti­
colul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE (*). 

Articolul 4 

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 13 decembrie 2013. 

Pentru Comitetul mixt al SEE, 

Președintele 
Thórir IBSEN  
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